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Bbaunoesa I. A.

YMOBU BUHUKHEHHS MOBHO:_I I'PA HA PIBHI IIPATMATHUKHA
(HA MATEPIAJII CYYACHOI AHITIOMOBHOI ITPO3N)

Cmammio npucesiueHo 00CaiOHCeHHIO 0COONUBOCIell PYHKYIOHYBAHHSA MOBHOL 2Pl 8 XYOOICHLOMY NPO3060MY OUCKYPCI HA Mame-
piani meopieé HAUACKPAGIuI020 NPeocmagHuKa cyuachoi anenomoenoi nimepamypu — Kypma Bonneeyma. Ilpoananizoeano munogi
NPUKAAOU HABMUCHO20 00i2PABAHHS MOBHUX SGUW| HA NEGHUX PIGHSAX i3 MEMOI0 CMEOPEHHs KOMIUHO20 edhekmy, wo Oy0yemvbcs Ha
nopyuileHHi napamempis mooeni KomyHikamuenoi cumyayii /. Xatimca.

Knrouosi cnosa: xy0oosichiti npo306uii OUCKypc, KOMIuHe, KOMYHIKAMUGHA CUmyayis, MOSHA 2pa, 10locmub.

bnunosa H. A. Ycnosus 603HUKHOGEHUA A3bIKOGON UPbL HA YPOGHE NPACMAMUKU (HA MAMEPUAe COGPEMEHHOI AH2N0A3bIY-
Hoit npo3wt). — Cmamos.

Cmamus nocesuena uccied08anuo 0cobenHocmetl (QyHKYUOHUPOBAHUS A3bIKOBOU USPbL 6 XYOOHCECHBEHHOM NPO3AUYECKOM
OucKypce Ha mamepuaie npou3eeoeHull pKoeo npedCmagumeiis COBPeMeHHOl aHenoA3bIYHOl tumepamypul — Kypma Bonnezy-
ma. [Ipoananusuposanvl munuynsie npumepsl NPeOHAMEPEHHO20 00bIZPbIBAHUS A3LIKOGBIX AGNEHULl HA ONPedeNeHHbIX YPOBHAX C
Yenblo CO30aHUs KOMUHECKO20 d(PPeKma, KOmopbiil CMpOUmcs Ha HapyueHuu Napamempos MoOenu KOMMYHUKAMUBHOU CUMYayun
/. Xatimca.

Kniouesvie cnosa: xyooodicecmeennulii npo3auieckutl OUCKYPC, KOMUYECcKoe, KOMMYHUKAMUBHAA CUMYayus, A3bIKOGAs uepa,
uouoCmub.

Blynova I. A. Conditions of language play creating on pragmatics level (based on modern English prose). — Article.

The article deals with the investigation of the language play functioning in belles-lettres prose discourse on the material of the
brightest representative in modern English literature — Kurt Vonnegut. Typical examples of linguistic phenomena intentional
playing of words by the author at certain levels have been analyzed. They are based on the violation of D. Hymes 'model parameters

of the communicative situation.

Key words: fiction prose discourse, comic effect, communicative situation, language play, idiostyle.

3a3HaunMo, 10 B ApyTii nmonoBuHI XX — Ha TO-
garky XXI CT. TOMITHO TTOCHIIUBCS 1HTEpPEC YUEHHX
JI0 JIHTBICTHYHOTO €KCIIEPUMEHTY, CIOBECHOI TBOP-
9OCTI aBTOpa, JIHTBOKPEATHBHOI MOBHOI MisSUTBHO-
CTi, IPosIBiB TBOPYOi (PYyHKIIii MOBH, OIHUM 13 SKHX
BHCTyae MoBHa Tpa (mami — MI). Sk Bigomo, mei
(heHOMEH 3HAXOIUTH BUCBITIICHHS Y BEJIHKIH KUTBKO-
CTI HayKOBUX JIOCII/DKEHb Yy PI3HUX Talxy3sx 3HaHb,
30Kpema i y JiHrBicTHmi. Sk Hacmiaok, seuiie MI™ —
e mpeaMeT JHrBodiTocopcrkux [2, ¢. 23—66; 19],
noriko-cemManTnyHuX [16; 17], dyHKIIOHAIBHO-KO-
MyHiKatTuBHUX [1; 6; 12] Ta NIHTBOKOTHITHBHHX
[4; 7; 10] mocmimkeHs Ha MaTepiali pi3HUX MOB.

PoGotn Oararpox y4YeHMX NPUCBSYCHI KOMII-
JIEKCHOMY aHallizy SBHUIIA TPH CIiB y 0ararbox Mo-
Bax, JI0 TOTO X 3 yciMa MiJBHIaMH IOTO SBUIIIA,
Ha PI3HOMAHITHMX MOBHHX PIBHSAX Ta Ha marepiaii
BEITUKOI KUTBKOCTI CTHJILOBHUX 1 YKaHPOBUX PI3HOBHU-
niB. JlocmmKeHHIO MMeBHUX 3aco0iB mepeaadi boro
pUHAOMy 3 OJHI€I MOBH IHIIOIO IMPHUCBSYEHI Tparli
0. Anpecsna, H.JI. Apytionosoi, T.B. bymurinof,
O.J1. ImenpoBa, O.A. 3emcbkoi, O.B. Ilagydesoi,
Bb.I0. Hopmana, O.B. Axcwronoroi, T.O. I'puminoi,
B.3. Cannikoa, O.IO. Konomanosoi, O.T. Tumuyk,
T.B. Yerunosoi, A.P. I'aGimymninoi, O.J1. Konecniuen-
ko, JL.I. Kemmi, JK.-)K. JIecepkiist Ta iHITHX yUCHUX.

3ayBakuMo, 10 CKIIAIHICTh KaTeropii M1 Bu3Ha-
CyTi, MeXaHi3MiB, (itocochKkoi, ICHXOIOTIYHOT, CO-
iaJIbHOI, €CTETUYHOI Ta BIIACHE JIIHTBICTHYHOI MPH-
poau. 3BEpHEHHS JI0 1IUX [TUTAaHb MOSICHIOETHCS Tpar-
HEHHSM JIHTBICTIB yCceOIYHO ITOCIITUTH TPOOIEeMHU
IHAMBITyaIbHO-aBTOPCHKOT CIOBOTBOPYOCTI, BIJICTY-

Iy BiJl MOBHOTO KaHOHY, ITOJIiB HOPMH i aHTHHOPMH
B MOBI, IIJ0 caMe 3yMOBITIO€ aKTyaJIbHICTh PO3BIIKH.

Hapasi, 3a cnoctepexennsmu O.J1. KonecHiuen-
K0, MI" po3msgaeTbest AOCITITHUKAMHI B TAKHMX aCTICK-
Tax: 1) sk 3aci® CTBOpEHHS KOMIYHOTO e(peKry; 2) 5K
3aci0 emoIioHaTFHOI KOMYyHIKAIil; 3) IK CTHIICTHY-
HU#l ipuiioM; 4) K 3aci0 €CTETHYHOTO BIUIHMBY; 5) SIK
JIHTBOCUHEPTETUYHE SBHINE TOMIO [8, ¢. 54]. Takum
YUHOM, MOYKHA TOBOPUTH TIPO IIHPOKE i By3bKE PO3Y-
MiHHSI TepMiHa «MOBHA T'pay.

Mu posmisigaemo noHsTTs MI, crnMparounch Ha
monsimn  O.I1. CxoBOpOAHMKOBA, NPEICTABICHI B
SHIMKJIONEINIHOMY CIOBHHUKY «Kymbrypa pycckoi
peun»: «MoeHna zpa — TBOpUe, HECTaHIApTHE (HEeKa-
HOHIYHE, II[0 BIAXUJIIETHCS B1J] MOBHOT/CTHIIICTUYHOT/
MOBJICHHEBO-TIOBETIHKOBO1/JIOTIYHOI HOPMH) BHKO-
pUCTaHHS OyIb-SIKUX MOBHUX OIWHHIIb Ta/ab0 Kare-
TOpifl JUII CTBOPEHHS JOTEIHUX BUCIIOBIIOBAHb, Y
TOMY YHCITI KOMIYHOTO XapakTepy» (Tepexial Hat —
1 b)) [13,c.802].

Merta cTaTTi HonATae y BUSBJICHHI Ta BUCBITIICH-
Hi 0CcOONMMBOCTEH BUHWKHEHHS W (DYHKIIIOHYBaHHS
MI" B Mexkax IMepCOHaKHOTO MiaJIOTIYHOTO MOBJICHHS
XyIOXKHBOTO ITIPO30BOTO JAHUCKYpCy. MarepiamoMm Jo-
CIJTIJDKEHHS CIIYTYIOTh aHTJIIOMOBHI TIPO30Bi TBOPHY Ma-
X GopM OTHOTO 3 HAWBHIATHIIINX aMEPUKAHCHKIX
MUChMEHHHKIB cydacHoi miTeparypu Kypra Bonre-
ryta-moioamoro (1922-2007 pp.), mo BXOAATH A0
30ipkn omosimans “Palm Sunday. Welcome to the
Monkey House”.

Sk MOBOIATH CIIOCTEPEKCHHSI, 30BHIITHE mialio-
TidHe MOBJICHHS TOJIOBHUX IIEPCOHAKIB OITOBiTaHBb
Kypra Bonueryra HajisieHe SCKpaBHUM KOMIYHAM
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eeKTOM, aJKe JOCIITHUKH TBOPYOCTI MUCHMEHHHKA
[5; 11; 15] 30cepemxytoTh yBary Ha BCECBITHIN 3Ha-
YyII0CTI MPOOJIEMATUKH HOTO TBOPIB Ta TOCTHII ipo-
HIYHO20 i camupuuno2o 300paskeHHs TMCbMEHHUKOM
CBITY, IO 3aXOILTIOE YSIBY YMTa4a.

BonHouac icHYIOTH pi3HOMaHiTHI MOBHI i MOB-
JICHHEB] IPUHOMHU BUPaKEHHS KOMIYHOTO (1edopma-
wist iziom, KoMiuyHa Metadopa, rimepboia, napajokc,
MOBTOP, OKa3iOHaJbHE HOBOYTBOPEHH:, mepudpas,
BCTaBHA KOHCTPYKIIisl, aJIk03isl, PEMIHICIICHITisI, ITUTa-
Ta, IMIIpOBi3ailisi, IepcoHidikarrisi, rpanaris/crnaaHa
rpajanis/KrMakc (KyJabMiHAallisl)/aHTUKIIIMaKC, aH-
TUTE3a, CMIXOBa TIOMHJIKA TOIIO), /I MOBHA Tpa Ta ii
pizHOBHI — KanamOyp — MOCiIatoTh OHE 3 HAHOLIbIIT
3HAUYIIMX Miclb. SIK MOKa3ye aHali3, y JOCTIIKY-
BaHHUX OIOBiIaHHIX aBTOP BAAJIO BIAETHCS JIO HaB-
MHUCHOTO 00irpaBaHHs MOBHHUX SIBUIII Ha JIEKCHKO-Ce-
MaHTUYHOMY, CHHTAKCHYHOMY, CJIOBOTBIpHOMY W
MparMaTHYHOMY PIBHSIX 13 METOIO CTBOPEHHS KOMiy-
HOTO e()eKTy, HalPUKIAL;

1) “Alma,” he called.

“Yes, Herbert.”

“Will you start some coffee for us?”

“I don’t drink coffee at night,” I said.

“We have some from dinner,” Alma said.

“I can 't sleep if I touch it after supper,” I said.

“Fresh—we want some fresh,” Herbert said [21, c. 39];

2) Bullard was entranced. “Uh, this intelligence
analyzer,” he said, it analyzed intelligence, did it?

“It was an electric butter churn,” said the
stranger.

“Seriously now,” Bullard coaxed [21, c. 56];

3) “I'm afraid,” Anne said. “Its going to make
our home look so sad.” “There’s more to life than
decorating” [21, c. 71].

st 6ynb-sIKOTO JTUCKYPCY, 30KpeMa i KOMIUHOTO,
SIK 1 JUIsl TPH, XapaKTepHa HAsABHICTh METH, SIKa ITOJIsI-
rae y BUKJIMKY CMiXOBOi peaklii aapecara, mpoTe Xa-
paxkTep CMixXy BapilO€ThCs BiAMOBIIHO A0 PO3MOILTY
KOMIYHOTO Ha BUJH.

VY HaykoBill JiTeparypi NOHSTTS «KOMYHiKaTHBHA
CUTYaIlis)» BYKUBAETHCS B 3HAYCHH1, CHHOHIMIYHOMY JIO
MOHATTS «KoMyHikaTuBHUMakT» (nani—KA).L.I1.Cycos
OIMCY€E HOT0 KOMITOHEHTH TaKUM YHHOM: «S — moBi-
JIOMJISTEO — TOO1 — B IbOMY MICIIi — B IIeH 4ac — 3a JI010-
MOTOIO [ILOTO BUCIIOBJIIOBAHHS — MPO LEH MpeaMeT —
y CHJIy NEBHOTO MOTHBY a00 MPUYMHH — 3 TEBHOIO
MeTOI0 a00 HaMipoM — 32 HassBHOCTI MEBHUX MEPEy-
MOB 200 YMOB — IIEBHUM criocooom» [ 14]. Yci komrio-
HeHTH KA € B3aeMo3as1e)KHUMH, TOMY 3MiHa OTHOTO 3
HUX 32 HEOOXITHICTIO TATHE 3MiHY 1HIITUX.

JocmigHuky Ha3uBarOTh Pi3HI Kareropii BepOa-
JII30BaHOi KOMYHIKATUBHOI CHTYyaIlil (JUCKYpCY).
JLII. Kpucin, Hampukmiaj, po3misiiae BiciM cHTya-
TUBHUX 3MIHHUX: MOBEI[b 1 CITyXad Ta iXHi COIliaib-
Hi poii, IXHI CTOCYHKH, TOHAJNBHICTH CITUIKYBaHHS
(odiniitna, HelTpanbHa, APYXKHA), MeTa, 3aci0 crmij-
KyBaHHS (ImijcucreMa abo CTUJIb MOBH, IIPAMOBHI 3a-

co0u), cnoci0 crmiyKyBaHHs (YCHUH Y MHUCHMOBHH,
KOHTAaKTHUH a00 TUCTAHTHUI), MiCIle CITiIJIKYBaHHS
[9]. B.I. Kapacuk BBa)kae peneBaHTHHUMH TaKi mpar-
MaJIIHTBICTHYHI KaTeropii, Ik y4aCHUKH CITLJIKYBaH-
HS (CTaTyCHO-POJIbOBI M CUTYaTMBHO-KOMYHIKaTHBHI
XapaKTepPUCTUKH), YMOBH CIUIKyBaHHs (Tpecyno3u-
uii, cdepa, XpOHOTOI, KOMYHIKaTUBHE CEpPEOBUIIIE),
opraHizaiisi CmiJKyBaHHS (MOTHBH, LT, CTpaTerii,
KOHTPOJIb), CIIOCOOM CHINIKyBaHHS (KaHall, PEXUM,
TOHAJILHICTbB, CTHIIb, KaHp) [7].

om0 XymoXHBOTO TBOPY, HA Hally AYMKY, Hai-
O1TBII IPaBOMIPHO TOBOPUTH MPO MOJENb KOMYHi-
kaTuBHOI cutyaii J[. XaiiMca, 1o Jiaria B OCHOBY
JOCTIKEHHSI OCOOMMBOCTEH KOMYHIKaTWBHO-TIpar-
MaTHMYHUX 3acO0iB peasizaiii KOMIYHOTO y TBOpax
K. Bonneryra. Lls momenb Mae Taki CKIIaTHHKH:
1) pomi agpecanTa ¥ ajgpecara; 2) Kareropis «mpej-
MET MOBJICHHS» (TOIIiK); 3) oOcTaBUHM (setting), ToO-
TO MicCIle, Yac Ta iHIIi 3Ha4YyIli apaMeTpH; 4) KaHal
CIJIIKYBaHHS; 5) KOJ, TOOTO MOBa, JIaJeKT, CTHIIb
chinkyBaHHs; 6) (opma moBimomieHHs (message
form), mo Bu3Hauae MOBHUH x)aHp (Oecina, cynepey-
Ka, Ka3ka Tomlo); 7) nomis (event) — mpupona Komy-
HIKaTHUBHOI MOJii, B OJTHOMY 13 YaHPIB SKOi peaizy-
€TBCS 1Sl CUTYyalisl (HampuKiaz, JIO00BHUH JHCT —
KaHp JucTH); 8) ko4 (key) — ominka edeKkTuBHOC-
Ti MOBHOI Tozii; 9) MeTa (purpose) — KaTeropis, 1o
BioOpakae HaMipy y4acHUKIB MOBHOI cuTyaii (Te,
110, Ha IXHIO JYMKY, MaJIo O CTaTH pe3yJbTaToM Ii€i
MOBHOI tofii) [18, ¢. 35-71].

3po3yMmiJio, IO PiBEHb XyAOKHBOI KOMYyHIKallii, Ha
BiIMiIHY BiJ peanbHOI, nepeadadae BiqoOpakeHHs B
TEKCTi 3MOJIEIbOBAHUX aBTOPOM CHTYyalliif, OCHOBHA
(GYHKIIS SKAX — BUKJIMKATH B YuTa4a cMix. Sk mpu-
KJIaJI HaBEJIEMO KOMIYHI CUTYaIlil, sIKi BijoOpakeHi B
30BHIIIIHIX JiaJlorax MepcoHaxiB omnoBiganp K. BoH-
HETyTa Ta, K MPaBUJIO, JEMOHCTPYIOTh MPOTHPITYS,
1[I0 BUHUKAIOTh Y Pe3yJbTari OPYIIEHHS CTEPEOTHUII-
HUX YSIBJICHB CITIBPO3MOBHUKIB PO KOMYHIKaTHBHUH
KOHTEKCT. KoMyHiKaTHBHa CHTyalisl CIIPUHAMAETHCS
SK KOMiYHa, OCKIJIbKM BOHA 3aCHOBaHa Ha MOPYLICH-
Hi MparMaTHYHOl MPECYNO3ULii K BiJHOIIECHHS MiX
MOBIIEM 1 JOPEUHICTIO BUCIIOBIIIOBAHHS B KOHTEKCTI.

SIK MOKa3yloTh Halli CHOCTEPEeKEHHsI, HAHOUIbII
TUTIOBUM TapaMeTpoM (CHHUpAIOYUCh Ha 3allpOIOHO-
BaHy Mozienb J[. XaiiMca) BUCTyTae KaTeropist «mpea-
MeT MOBJIEHHS» (TOMIK), TOPYIICHHS SIKOi CIpHUsE
BUHUKHEHHIO KOMYHIKaTHBHOI CHTYyallii, Marepiai-
30BaHOI B KOMIYHOMY AMCKYPCi:

“How about letting somebody who's never had
any privacy get a little crack at it? " said Eddie hotly.

“Hell, you old people had plenty of privacy back
when you were kids. I was born and raised in the middle
of the goddam barracks in the hall! How about —"

“Yeah?” said Morty. “Sure, you've all had it
pretty tough, and my heart bleeds for you. But try
honeymooning in the hall for a real kick.”

“Silence!” shouted Willy imperiously 21, c. 151].
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VY HaBegeHOMY Aiajio3i OCOONUBHH iHTEpec BU-
KIIMKa€ TeMa 0COOHMCTOrO, MPUBATHOTO KUTTS Tepo-
iB, IO 3PEIITOI0 MPHU3BOAUTH 0 ecKanalii KOH]IiK-
ty: Enni Ta MopTi cniepedaroTbes po BiJCYTHICTB
MOKJIMBOCTI YCaMiTHEHHsI B JUTHHCTBI, FOHAITBI U
3pinocti. HaBiTh iHTUMHI CTOCYHKH MK YOJIOBIKOM
1 IPYy’KUHOIO CTAIOTh MPOOJIEMOIO Yepe3 BiICYyTHICTh
OKpeMoi KiMHaTH (y KOpWAOpi): MOCTiHHO BigOyBa-
€THCSl BTOPTHEHHSI HA TEPUTOPIIO0 «MOCTINBHUX» 1H-
tepeciB. OOirpaBaHHs, K BHJHO, BiIOYBa€ThCS Ha
MparMaTHYHOMY DiBHI 3aBISIKM HATSIKy: IpoOiema
LIBUJKOTO 301NIbIICHHSI HaceJeHHs (duepe3 BUHAaxijg
3ac00y «BiJ CMEpTi» — aHTUTEPa30HA) 1 BiJICYTHOCTI
KHUTIIa YHEMOXKIIUBIIIOE TIPOKUBAHHS HA OAHIN Tepu-
TOPIi AEKUTBKOX MMOKOJiHb POJUHH HAHCTAPILIOTO YJIe-
Ha 2Koma.

3a3HaueHnid pparMeHT CIYTrye SICKPaBUM MPHUKJIIa-
JIOM JIAJIOTy He2amueHO-eKCHPecusHo20 Xapakme-
Py, CUpSIMOBaHUM Ha arpecuBHY, KOH(IIKTHY, CyTe-
pEeWINBY KOMYHIKallifo, SKa, MPOTIKAIOYH B YMOBAax
Hanpy)XeHHsI W BHPYBaHHA NPUCTpPAcTEH, BKIIOUYAE
CBapKy MiX apTHEPaMu, 3BUHYBa4eHHSI, 3’ ICyBaHHS
CTOCYHKIB 32 YMOB HaMmipy BIUIMHYTH Ha TyMKY CITiB-
PO3MOBHHKA, JIOBECTH BJIAaCHY IPaBOTY, MEPEKOHATH
B HEOOXIHOCTI OKPEMOToO JKUTa Uil KOXKHOI 3 MO-
Joaux poxuH. HempuMupeHHicTh ZyMOK ajgpecara Ta
aJipecanTa B IIbOMY BUIIAJIKy TPU3BOIHUTH 10 BUKPHUT-
TS IXHIX HETATUBHHUX PUC XapaKTepy: MPe3upcTBa, 00-
pasu, o0ypeHHs Ta THiBY.

[ligBumieHa eKCIPECHBHICTh € XapaKTepHOIO
PHUCOIO SIK OKpPEMHUX BHUCIIOBIIOBAaHb, TaK 1 Aiayiory
3aranoM. AHalli30BaHil CUTyalii BIacTHBa pi3HO-
OapBHICTH iHTOHANiliHA (HACHMUYCHICTH CIOHYKAallb-
HUMH W MUTAIBHAUMHU CHHTAKCUYHUMH KOHCTPYKIi-
SIMH, OKJINYHUMU PEUCHHSIMH, 110 MEePEIa0Th LU
CHEKTP JIOJCHKUX €MOIiil HEraTUBHOTO IUIaHY, PH-
TOPUYHUMH 3AMUTAHHSMH, all03i0ME3UCOM, MOBTO-
pamu, 30KpeMa i y CyMIKHUX peruTiKax, OHOCKIa -
HUMH Ta HENOBHHMH pPEUYCHHSIMH, HAasBHICTb
XapaKTEPHOTO JUIsl TIOBCSKIEHHO-OOYTOBOTO CITiJI-
KyBaHHsI TIOPSAKY CIiB 1 PO3MOBHOI 1HTOHAMI, 1110
MepeaaecTbesl BIAMOBIIHOIO CHCTEMOIO MyHKTYaIlii-
HUX 3HAaKiB); Y CTUJIICTHYHOMY BiJTHOLICHHI — JIEK-
cuko-gpazeosioriuna (y>KUBaHHS PO3MOBHO-3HH-
KEHOT JIeKCUKH ¥ (paseosorii 3 HENPHUXOBaHOIO
00pa3nnBoI0, MPE3UPINBOI0 KOHOTALI€I0, 30KpeMa,
3BepTaHb, SKi HaJalOTh BHUCIIOBIIOBAHHIO PIi3HUX
BIITIHKIB TOHANBHOCTI: hell, goddam barracks [20]
TolIO). Yce 1e Mi€Bi 3acO0M HApOUIyBaHHS U MOCH-
JICHHSI €KCIIPECUBHOCTI SIK OKPEMHX BHCIIOBIIOBaHb,
TakK 1 JiaJiory 3arajiom.

Komiuna cutyamis, Ha Halle MEPEeKOHAHHS, MOXKE
BUHHUKATH B pasi, SKIIO B KOMYHIKATUBHOMY aKTi
BigOyBaeThbcsi a00 HAaBMUCHO HENpaBHIbHA 1/ICHTHU-
¢ikalist yuacHUKOM CIIIKyBaHHS pedepenTa (TooTo
MpeAMeTa Y1 SBUIIA HABKOJIHUIIHBOI NIHCHOCTI, 3 SIKU-
MU CIIBBIIHOCUTBCS ISl MOBHA OJIMHUIISI), 200 MOpy-
LICHHS «1paBuia Gokycay. Hampuknan:

“Sure. Washbasin, bed, light-the works. Ha! And
we thought Cramps ’room was something. How long s
this been going on?” She held out her hand. “For
the first time in forty years, hon, I haven’t got the
shakes.”

“Cross your fingers,” said Lou, “the lawyer’s
going to try to get us a year” [21, c. 152].

Sk Gauumo, y HaBEICHOMY [iajio3i, IO SBJISE
co00r0 PO3MOBY JIDYKMHH H YOJIOBiKa, 00IrpaeThes
NpeAMET MOBJICHHS — PYKU Ta manbli pyk. Jly ipo-
Hi3y€ 3 IPUBOAY NCcHUXiuyHOrO cTaHy EM i Mae Ha yBa-
31 Take: 1100 BOHA 3aBXKIM TOYyBaja cede CIOKIHHO
(o6 pyKH HE TPSICIUCS), HEOOX1THO HE 3ypOUHTH Te-
NepilHii CTaH crpaB (CXPECTUTH Majblll HA BAATY).
VY dokyci yBaru npyxunu nepeOyBae ii ncuxiqyHun
cTaH, y (DOKyci yBaru 4oyioBika — JI0IIOMOTa IOPUCTA.
O0irpaBaHHsI IEPEHOCHOTO 3HAUYEHHS BUCIIOBY ‘Cross
your fingers”, mo € igiomoro (cross (your) fingers
to hope for good luck. At this point, they can only
stand back, cross their fingers and wait to see if the
fireworks go off perfectly. Etymology: based on the
practice, esp. of children, to put one finger over the
next one either as a sign of hope for good luck or to
avoid punishment [20]), BinOyBa€eTbcs Ha mparMaTHy-
HOMY DiBHI 3aB/SIKH HATSKY.

Sk mokaszaB aHaji3, TUIOBUM MPHIOMOM CTBO-
PEHHS MUCBMEHHUKOM KaiaMOypiB sk pizHoBuAY MIT
€ o0irpaBaHHs Ha JIEKCHYHOMY DiBHI CMUCIIB, IO
BUHUKAIOTh Yy pasi moJjicemii Ta OMOHIMIi B pakyp-
Cl TIePCOHAaYKHOTO iPOHI3yBaHHS 3 MPAaBUJI COLIyMY,
MIEBHUX iJIeH, IepeKOHaHb, BUCJIOBIIOBaHb 1 BUMHKIB.
30kpemMa, peryiisipHOI0 € MOJICeMis THITYy «IpsMe U
NepeHOCHE 3HAYCHHS CITIBY, «BUTbHE Ta (pa3eosoriv-
HO 3B’s13aHE 3HAUCHHS», «BIIACHE I 3arajibHe 3HAa4YCH-
Hs». B iHIIOMY TpUKIazi crocrepiraeMo MpoXaHHS
Myppu 10 cBOro poOiTHHKA PO JOMOMOTY B Hasa-
TOJDKEHHI CTOCYHKIB 13 CUHOM-IIIJUTITKOM; BiJIIIOBiJlb
POOITHHKA € HEBTIIIHOIO, aJPKe HOT0 BIAaCHI CTOCYH-
KU B POAMHI HE i1eajbHi, TOMy HOMY BapTO CIIOYATKy
HaBECTH JIaJl y CBOIN CiM’i:

He took me by the arm. “Listen — ” he said, “you
go down and sort of pave the way.”

“If I've got any pavement left in me,” I said,
“I'd better save it for home.” [ filled him in on my
own situation at home, which was far from ideal
[21, c. 103].

Bupinennii kanamOyp JI€MOHCTPYE TEXHIKY 3iTK-
HEHHSI «IPSAMOTO ¥ TIEPEHOCHOTO 3HAUCHHS» CIIiB:
KOMIYHUMIA e(EeKT I0CIraeThCsl 3aBISKH 00IrpaBaH-
HIO TEPSHOCHOTO 3HAUCHHS BHUCIOBY-iJlioMu ‘“‘pave
the way” («HaBOOUTH MOCTH»; to make preparation;
make easy. Aviation paved the way for space travel.
A good education paves the way to success [20]) Ta
NpsSIMOTO 3HAUYEHHsI IMCHHUKA “pavement” («matepi-
an jans MouleHHs»; material for paving). Y ¢okyci
yBaru Myppu niepe0yBaroTh B3aEMUHH 13 CHHOM, TOJII
AK y (oKyci yBaru poOiTHHKa — BIacHa pOAWHHA CHU-
Tyaris.

’
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TakuM 4MHOM, pe3ynbTaTH MPOBEACHUX TOCHi-
JDKEHb Ha MaTepialli XymoXHiX Mpo3oBUX TBOpiB K.
Bonneryra 10BOISTB, IO KOMiYHA CHTYyallisi, CTBO-
peHa 3a JIOIOMOTOI0 MOBHOI TPH, MOXE BHUHUKHYTH
B pe3yabTari HaBMHCHO HENpaBHJIBbHOI ineHTH(iKa-
uii pedeperta abo MOPYIICHHS «IpaBUiIa (QOKycay
npeaMeTa MOBJICHHS (Tomika). Bynmyuun aerepminaH-
TOK 1IOCTHIIFO MUCHMEHHMKA, MOBHA Tpa IOCiIae
MIPOBIJTHE MICIle B IIMPOKOMY Jlialla30HI MOBHOCTH-
JMICTUYHUX 1 MOBICHHEBUX MPUHOMIB BUpPaKECHHS
KOMIYHOTO. Y /iaJOriyHOMY MOBJICHHI MEPCOHaXKIB

HasiBHE HaBMHCHE OOirpaBaHHS MOBHHUX SIBHII Ha
MEBHUX MOBHHUX PIBHSIX 13 METOIO CTBOPEHHS KOMiY-
HOTO e)eKTy, O OyAyEThCS Ha MOPYIICHHI IMapame-
TpiB MOJeNi KOMyHiKaTHBHOI cutyamii Jl. Xaiimca.

[lepcniekTrBa TMOAANBIIOTO JOCHIIPKSHHS TOJIS-
rae B MPOJOBKEHHI JETaIbHOTO aHaji3y OIMCAHUX
3ac00iB 1 MPHUIIOMIB CTBOPEHHS KOMIYHOTO IIif] 4ac
BUBUCHHS CBOEPITHOCTI H OPUTIHATBHOCTI TBOPYOTO
metony K. BonHeryra Ta iHIINX MTUCHMEHHHKIB-TIPO-
3aiKiB, 4Msl TOETHKA KOMOIHY€ThCA 13 CAaTUPOIO H ipo-
HI€TO.
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